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S L O V E N C A U B I L O I 
Iz Jugoslavije. 

Shod kat. Slovencev v West Allis — 
Milwaukee dosegel najlepši vspeh. 

OBE NASELBINE PREROJENE V KATOLIŠKEM 
DUHU, K A R POMENI NOVO ŽIVAHNEJŠO 

DOBO ZA NASELBINE IN ŽUPNIJO. 
Zdi se, da smo katoliški Slovenci v Ameriki po dol-

ROJAKA JOŽEFA ŠPEHAR DOLETELA SMRT V KA-
MENOLOMU. — V CHIC^GI JE BIVAL KOMAJ 

PAR MESECEV. 

GRE SE ZA AGRARNO REFORMO V DRŽAVI. — PAŠIČ 
POZDRAVLJA FAŠISTE. — DRUGE KRATKE VE-

i STI. 

V petek popoldne je ubilo kal. Tukaj zapušča ubogo 
tu v Chicagi v kamenolomu vdovo s tremi nedorastlimi o-
Union Lime Co. na Lincoln in tročiči, v Evelethu pa sestro. 
18. ulici v naši naselbini roja- Doma je s Poljan na Dolenj-
ka Jožefa Špeharja. Valili so skem. Bil je član društva Sv. 
veliko skalo nad 300 metrov Cirila in Metoda v Evelethu, 

i v • i. • t̂  , ii • i -u i visoko, pa se je kamen po ne-' kjer je živel dali časa. Tu v gem času doživeli svoj dan. Po vseh naselbinah se gib- s r e č i p r e v a l i l i i n p o tegnii Spe-! Chicago je bil samo nekoliko 
Jje in dela. Katoliška misel in zavest prihaja na dan harja za seboj v globino. Ne- mesecev, pa ga je že doletela 
v vedno širšem in večjem zamahu. V Clevelandu s^ je srečen rojak si je popolnoma tako žalostna smrt. 
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Kongres veleposestnikov. 
Belgrad. — Koncem zad-

njega meseca se je v presto-
lici naše države zbralo veliko 
število zastopnikov velepo-
sestnikov, da zavzamejo svoje 
stališče o agrarni reformi, za 
katero se deluje od več stra-
ni. Slovence je na tem sestan-
ku zastopal gosp. Jože Lov-
renčič. Na sestanku se je u-
krepalo marsikaj o napredku 
za agrarstvo. Zlasti se želi v 
južnih krajih naše države v ladalievalo se je v Pittsburghu predkratkim v }e J ^ g ? kam^ k ve sv. Štefana v torek dopol- ; p o d n f i r a z ^ t f ^ b o l / 
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kom zadnjega časa prišli v 
roke pravice. 

o 
Nova industrija. 

V Mariboru se je ustanovi-
la nova tovarna za izdelova-
nje likerjev, desertnih vin in 
sirupov. Lastnika novega pod-
jetja sta gg. Per h a ve c in Va-
Ijak. 
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o 
Pašfč pozdravlja fasiste. 
Postojna. — K-o se je jugo-

slovanski ministrski predsed-
knjšnih katoliških Slovencev čudi cela slovenska Am e- ^ s f e ^ d a ^ S obliubam t ^ h umetnikov, kij 
rika. 

Dnlje pa to pomeni tudi še nekaj drugega in to je, 
da naš narod je do grla sit rdečega socializma, da naš 
narod hrepeni po zdravih naukih, katere se pa edino 
najde v Krščanstvu in v edino pravi Kristusovi veri. 
Da teh narod hoče! On je sit vednega sleparjenja od 
raznih ljudi, ki se postavljajo na čelo narodu, a zraven 
tega in vseh svojih naukih ne znajo niti sami pošteno 
in pravično živeti. Narod spregledava, odpirajo se mu 

| oči, in kaj čuda potem, če se naš narod vse povsod tru-
moma vrača nazaj v naročje Krščanstva in katoliške 
Cerkve. In večjega dokaza, da socializem z vsem.svo-
jim lišpom in pavovim perjem nima v sebi življenja in 
trajnosti ni treba iskati, kakor so ravno zadnji shodi 

slovenskih naselbinah in zlasti zadnji v West Allis 
I in Milwaukee. 

Naj bo nam ob tej priliki dovoljeno spregovoriti 
nekoliko bolj odkrito, o nedeljskem shodu. Zunanji go-
lti, ki so prišli v večjem številu iz večih naselbin so ob-

tdovali skromno slovensko katoliško naselbino na 
[West Allis. O katoličanih sploh nismo mnogo čuli. Ve-
likansko vpitje in baharjenje pa je bilo vedno od strani 
[rdeče gospode, človek bi mislil, to so organizirali ta 

leči, bogve, kake moderne dvorane imajo in svoja 
lajališča. Pa veste, da vsi skupaj nimajo niti ene sa-
le sobice?! Katoliški Slovenci pa imajo krasno cer-

tev, pod cerkvijo precej udobno dvorano in kar je naj-
^žnejše, v kratkem bodo zidali na kornerju katoliško 
)lo in dvorano! Tisti, ki so to videli, so zmajevali z gla-

^ ii in pritrjevali, da naši slovenski socialisti po Ame-
3 niti v najbolj rdečih naselbinah nimajo ničesar dru-
iga, kakor široka usta — pa zelo — zelo ozko in majh-

srce! 
Vse cerkvene obrede in glavni govornik pri o-

(Dalje na 2. strani.) 

ta zavednost v resnici velika,i b i ^ai tako lepega za ta de-
nosebno velika pa njena požr- Z ^ ™ ™ ^ " l ^ ^ f ^ J f ; 
tvovalnost za Boga in za na-
rod, kar .ie trotovo častno. 

So. Chicaška cerkev sv. Ju-
rija je krasna cerkev že sama 
na sebi. Vendar so se zadnji 
čas po stenah cerkve začela 
kazati leta. Zato je navduše-
ni Rev. Benvenut Winkler, O, 
F. M. videl, da je nujno potre-
ba, da se cerkev preslika in 
primerno okrasi. Vedel je le 
predobro, da je lepa cerkev 
največje bodrilo faranov za 
vestno vprašanje krščanskih 
dolžnosti, da bo dvignil nav-
dušenje za začetno delo, ka-
tero se mora končati v primer-
ni šoli in farni dvorani, le ako 
dvigne ljubezen do cerkve. 
Kjer je ljubezen je vse lahko, 
tudi največje žrtve so lahke 
ker jih ljubezen osladi. Kra-
sno okrašena cerkev pa bo 
najprej pridobila to ljubezen. 

Dobri farkni so njegovo 
misel takoj z navdušenjem 
sprejeli. Hoteli so sicer naj-
prej cerkev jako priprosto in 
po ceni preslikati. Toda nav-
dušenje med farani je nara-
ščalo od dne do dne, kolikor 
bolj se je bližal čas odločit-
ve. Ko se je začelo agitirati 

ti, in da je poverila slikarijo 
slovenskemu umetniku. Mr. 
Gosar je naredil že veliko 
krasnih slik, preslikal veliko 
raznih cerkva, vendar po pra-
vici lahko rečemo, da je v So. 
Chicagi utisnil v slikarijo ce-
lo svoje srce. Barve so krasno 
in nežno izbrane. Lepe slike 
po stropu in posebno v prez-
biteriju, posebno krasni mo-
zajik na stropu nad velikim 
oltarjem, tvorijo skupaj kra-
sno harmonično umetniško 
sliko, da Človek pri vratih ob-
stane in ostrmi. Posebno ume-
tniški je strop nad prezbite-
rijem. Človek ne ve, ali je 
strop krasno barveno steklo, 
skozi katerega lijejo motni 
svetlobni žarki, ali je pa res 
samo naslikano tako umetni 
ško. 

Vsa slikarija je stala neka-
ko $4.000.00, kateri denar je 
razun prav majhne svote že 
nabran, ostalo ga pa dobri fa-
rani še nabirajo in bodo imeli 
kmalu skupaj. 

Za tako veliko in visoko 
cerkev je bil potreben velik 
oder. Toda stal je jako malo, 
kajti farani sami so dobili les 

med farani, da bi farani kupi- ° f . e r s o . P a s a ™ 
li posamezne slike sebi in svo- n a r e d , h m t u d l s a m i s p r a y l 1 1 

jim družinam v spomin, zače-
lo se je oglašati vedno več in 
več faranov, ki so hoteli dobi-
ti to pravico, si ta spomenik 
postaviti. Prva so seveda bila 
dobra katoliška društva. Za 
njimi posamezni farani. Tako 
so izmed'29 krasnih slik po 

iz cerkve. 
Vsa slikarija se je izvršila 

v nekoliko manj kot štirih 
mesecih, kar je nekaj izvan-
rednega, ako pomislimo, da je 
slikar moral narediti 29 veli-
kih slik, ki so umetniško de-

(Dalje na S. strani.) 

liji nad pol milijona Sloven-
cev in1 Hrvatov, so ga na tu-
li ajšni postaji s častjo spreje-
li razni italijanski predstojni-
ki in med njimi fašisti, katere 
je PaŠič zahvalil za pozdrav 

in se jim kazal jako prijazne-
ga. — Zakaj so fašisti Pašiča 
pozdravljali je umevno. Šlo se 
je za kupčijo. Fašisti so naj-
večji sovražniki Slovencev in 
Hrvatov. In tem se je Pašič 
prijazno zahvaljeval. Kaj naj 
rečemo pri tem o Pašiču ? ! 

o 
Duhovniška vest. 

Mrtvoud je zadel pred par 
tedni g. Jakoba Kranjc, žup-
nika v Bučah. Nevarno bolni 
sobrat se priporoča v memen-
to. — Za župnijskega vikarja 
v Bučah je imenovan g. Miloš 
Turk, dosedaj prvi kapelan v 
Šmarju pri Jelšah. 

o 
Najstarejši mož v Savinjski 

dolini umrl. 
Pred kratkim je umrl v 

Braslovčah v Savinjski dolini 
90-letni Anton Povše. Umrli 
je bil najstarejši mož v Sa-
vinjski dolini ter nekdaj da-
leč okrog znan kot žitni trgo-
vec. 

o 

mineralne v o r 
vrelec mino 
državi je Ro 
razpeča letr 
klenic. Potepi 
; v okolici (A: 

jelovca (Srbija) s 800.0 
klenicami. V Hrvatski i 
voniji je največji vrelec 
t ovac, ki letno proda 40 
steklenic. 

ne 

-o-
27. Indijancev in 2 polleja 

ubita. 
Batavia. — V gorovju Gi-

deh v vzhodni Indiji, ki je pod 
pokroviteljstvom Nizozemske 
je prišlo radi domačih fana-
tikov do poboja med.holand-

'sko žandarmerijo in domači-
ni. V boju so žandarji ubili 
27. Indijancev. Pri boju sta 
padla tudi dva žandarja. 

DENARNE POŠILJATVE 

Preiskava proti Čarugi kon 
čana. 

Preiskava proti banditu Ča-' 
rugi je bila te dni končana. 
Čaruga ima na vesti vse pol-
no zločinov, za katere se ne 
bo mogel kesati, ker bo goto-
vo obsojen na smrt na vešalih. 
Preiskava se nadaljuje proti 

^njegovim tovarišem, ki so te-

V JUGOSLAVIJO, ITALIJO, AVSTRIJO 
itd. 

Naša banka ima •••je ltutne neif « po-
st* in zanesljivimi bankami T starem kraj« 
in naše' paiUjatre s« d »stavljene prejemnika 
na dam aH na zadnjo pošta taino in broa 
•sakega odbitka. 
Naše ceno za pošiljke T dinarjih in lirab s* 

bile včeraj sledeče: 
Skupne t poštnine: 

500 — Din $ 7.10 
1,000 — Din. $ 13.85 
2,500 — Din i . $ 34.5» 
5,000 — Din $ 68.50 

10.000 — Din. $136.00 
100 — Lir $ 5.10 
200 — Lir $ 9.85 
500 — Lir $ 23.75 

' 1,000 — Lir $ 46.25 
Pri pešiljatrah nad ' 1«,«M Din. in nad 

1,110 Lir poseben popust. 
Ker M eena denarja čeatekrat menja, do-

stikrat docela nepričakavano, je absolutne 
nemogoče določiti cene mpicj. Zate » 
pošiljat ve nakažejo po cenah enega dne. h 
mi sprejmemo denar. 

DOLARJE POŠILJAM« MI TBDI V JI 
eOSLAVIJO IN SICER PO POSTI KAKOR 
TUDI BRZOJAVNO. 

Vse pošiljatve naslovite na — SLOVEN 
SKO BANKO 

ZAKRAJSEK & CESARK 
7t — Mh AVKNT7R, NEW YORK CIT*. 
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J. M. T R U N K : 

Ali smo res brez kulture? 
(Konec.) 

Kratko le odgovarjam na drugi očitek propagan-
de, da Jugoslavija postopa-politično pri agrarni refor-
mi. Reformo samo pustim ob strani, ker je v marsičem 
več ko krivična. A očitek meri na to, da se "kulturni" 
veleposestniki, večinoma nemški in mažarski grofi, 
"reformirajo" v jugoslovanska posestva, ker se na par-
celiranih prostorih naseljujejo po največ bivši vojaki, 
legijonarji . . . toraj iz svete nemške in mažarske 
zemlje se dela — jugoslovanska!! . . . Počasi, gos-
podje. Kako ste pa Vi delali iz res slovanske zemlje 
nemško in mažarsko?? Ali niste te zemlje kratkomalo 
ukradli in jo iz pristno "političnih" ozirov dajali raz-
nim grofom, da bi držali priprosti slovanski narod v 
sponah suženjosti???? Poglejte na Kranjsko. Tam ste 
s tem sistemom imeli še 1.1874. nemški deželni zbor, in 
še 1.1918., ko je Vam začelo odklenkovati, ste imeli od 
36 deželnih poslancev kar — 10, dasi tvorite v celi de-
želi komaj 5 odstot. nemškega prebivalstva. To so bili 
zlati časi, in verjamem Vam, da Vas za temi časi zelo 
glava boli. A minuli so, zastonj se solzite. Hvala Bo-
gu, da so minuli. Iz srca bi želel, da bi Jugoslavija po-
stopala pri agrarni reformi pametno in tudi pravično, 
česar, žal, res ne dela, da pa postopa "politično," nam-
reč, da iz tujske, grofovske zemlje dela slovansko, k 
temu ji pa častitam. Nas bo vedno več, Vi bo$te pa iz-
ginili, kakor kafra, ker ste se le prikradli. Da izginete, 
ne pomaga nobena — žavba, niti najhujša in najstras-
tnejša propaganda. "Mi usta jamo. in Vas je strah" . . . 

" • . • nazaj poželim, 
a vi ste minula, 
zastonj se solzim' . . . 

List: "Das Neue Reich" je glasilo avstrijskih mo-
narhistov. Pove včasih marsikatero pametno. Ako se 
postavlja zoper "Prajze," tega ne dela ravno iz stali-
šča pravičnosti, temveč iz stališča nemškonacionalne 
koristi. Ko bi bila stara Avstrija še obstala, bi bilo to 
zelo ugodno za nemške interese, ker bi bila imela pod 
nemškim vplivom seve govoriči list samo o kul-
turi nad 20 milijonov Slovanov, in bi lahko raz-
širjala svoj imperij proti vzhodu. Tako je pa Avstrija 
šla rakom žvižgat, in razblinila so se tako prijetna sa-
nja o zapadni "kulturi," reci nemškem imperiju, in za-
to nam je tako hudo pri srcu, tako strašno hudo, da bo 
nas konec, ako se ne spredrugači po naših srčnih že-
ljah. Kar ležite v grob, zagotavljam Vam, da se ne bo 
več predrugačilo, kultura nikakor ne bo izginila, pač 
pa želje po nemškem imperiju. 

Pa upajo gospodje proti upu. Da poživijo vsaj pri 
sebi ta up, se prijemajo vsake bilke, kakor delajo oni, 
ki se potapljajo. Neki "Princeps austriacus" — toraj 
bivši "feršt," ker tudi ti so minuli celo v Avstriji, se 
trudi v potu svojega obraza, da bi svetu dokazal, kaka 
dobra mamka je bila stara Avstrija vsem svojim naro-
dom, in kakšna škoda je zadela vse človeštvo, ko je ni 
več. Svobodno pripustim vsakemu, da sodi o stari Av-
striji, kakor mu drago, in pripoznam celo, da je ime-
la tudi marsikaj dobrega, a saj bi bila dobra mamka 
nemškim narodom, tako more soditi pa le kak degene-
riran "feršt " Poznate službo ameriških "garbagers"? 
Samo take vrste služb so bile Slovanom dostopne, in 
še pri teh so se morali pogostoma ponižati pred gos-
poskim narodom ter prodajati svojo lastno mater, da 
so jih dobili. O Ogrski niti ne govorim, tudi v Avstri-
ji so bili Slovani prav sužnji. To mora pripoznati vsak, 
ki se noče samega sebe ponižati za sužnja, kar se še 
dogaja, ker po tem suženjstvu še marsikoga boli srce. 
Ako so Slovani kaj dosegli, so to učinili po lastni žila-
vosti proti najhujšemu odporu, nikakor ne po materin-
ski podpori. Pa boste videli, kaj bodo dosegli brez te 

materinske skrbi. Da navedem samo en slučaj. Nad 70 
tisoč prekmurskih Slovencev pred jugoslovansko za-
sedbo m imelo niti ene slovenske šole, zdaj jih je 74 s 
slovenskim učnim jezikom. Pa vzemiimo šolstvo kot 
tako. S 1. novembrom 1923. je v Prekmurju 89 osnov-
nih šol z 210 razredi, dočim je bilo o zasedbi samo 168 
— seve samo mažarskih — razredov; osnovno šolstvo 
je torej napredovalo za 42 razredov v tem kratkem ča-
su. Pa je kljub temu Jugoslavija nekulturna, tako kri-
čite v svet. Hvala lepa za vso "materinsko" skrb, pri 
kateri bi bili kmalu poginili, zdaj se ne bojimo več za 
obstanek, ako vas ni strah. 

Koliko je bila stara Avstrija vredna, kaže najbolj 
nesrečna Koroška. Čemu ne pokažete, kako ste prežeti 
same skrbi do malih narodov? Prej so imeli koroški 
Slovenci vsaj tri slovenske šole, zdaj niti ene. Avstrij-
ski '^feršt" naj bi tu sem pokukal, in če ima kaj pošte-
nosti v svojem avstrijskem srcu, ga mora biti sram. 
Na papir se marsikaj lahko načečka, a do resnice je 
še dolga pot, gospod Fuerst. 

š E PROPAGANDA. 

Težak kamen nam se je odvalil od srca. Pomislite, 
Angleži so se začeli zanimati za neznosne razmere v 
novo nastalih državah v Evropi. Izšla je celo pravcata 
knjiga. Zdaj pa bo. Knjiga je res izšla, tudi v angle-
škem jeziku je pisana. A kdo je oni slavni Anglež, ki 
v tej knjigi pravi, da tako ne more ostati, kakor je zdaj 
na starih avstro-ogrskih tleh? Noče se še imenovati, 
skriva se pod pseudonimom . . . Glej ga junaka! Jaz 
tako malo verujem, da je te knjige Anglež, kakor sem 
jaz Nemec, dasi imam nemško ime. Gola propaganda, 
ki pa ne bo dosegla namena, je vse prepozno. Kajti 

"vstaja Slovan 
uničil naklepe je črne, 

grozi naj, hrumi naj sovražnik srdit, 
Slovan se mu v grob več ne vrne . . . " 

Newburg, O. 
Hallo Mr. Editer! Denite 

na Vaše "redio" se naše no-
vice. Ne bom sicer vsega pisal, 
kar je novega pač pa, kar je 
bolj v ospredju med novost-
mi. Mr. Leo Mladič, Vaš za : 
stopnik je bil tu okoli. Skoraj 
gotovo bo on poročal kaj je 
sem pa tja videl in slišal. Se-.' 
veda, vsega ne bo povedal, 
posebno ne tega, če ga je ka-
ki surovi neolikanec z Prosve-
tino izobrazbo počastil. Nima-
mo sicer veliko takih, vendar 
nekaj jih je. Berejo samo Pro-
sveto pa morebiti še kako dru-
go tako "aušo." In ti ljudje 
pokažejo takoj svojo izobraz-
bo. Prosveta in njeni rdečkar-
ji so mogoče ponosni na tako 
izobrazbo dokler na pride vi 
javnost, dokler njeni učenci 
javno ne pokažejo to strašan-
sko naprednost. Toda recimo, 
da piščeta izpod njenih pero-
ti priletijo k njim tam kjer 
zunanji svet opazuje, potem 
pa seveda, nočejo poznati 
svoje izlege. Tako se je toraj 
pripetilo Mr. Mladiču, da je 
na par takih izobražencev na-
letel, in dasi, je Mr. Mladič 
vedno gentleman, so oni le po-
kazali visoko izobrazbo v su-
rovosti. Bygali, naš? odpadni-
ki so pa res lahko ponosni na 
tako strašno — strašno v pol-
nem pomenu — lepo ? izobraz-
bo. No pa moramo priznati, 
da Mr. Mladiča ne spravijo v 
zadrego. On jim da malo šnof 
tobaka, pa gre neustrašeno 
svojo pot dalje. Cast mu, ker 
je v resnici mož in ne bo jaz-1 
ljivec. On vrši pravo misijon-
sko delo. On stori več dobre-
ga za narod, kakor pa bodo 
Zavertnik, Novak & Co. z vse-
mi svojimi pristaši kedaj sto-
rili. Kajti Mr. Mladič širi res 
pravo izobraževalno čtivo, do-
čim je bila vsa Prosvetina 
kompanija do sedaj narodu v 
škodo in v kvar kakor nam 
kaže brezizjemno ves sad njih 
dela. Sama moralna propast 
in brezverska posurovelost 
jim sledi, kjerkoli se ljudje o-
primejo njih naukov. Vendar 

pa dosti v tem za enkrat. Svo-
ječasno pride to, kar si je Pro-
sveta zaslužila. Naredile se 

bodo pašne Črte in postavile 
meje. Takrat pa se pokaže kje 
stoji ta ali oni. Sedaj je že pre-
več cincanja. Ljudje se šteje-
jo med katoličane, ki dnevno 
podpirajo in berejo proti ver-
ske liste, zmerjajo dobre in 
odločne katoličane z "farski-
mi podrepniki" in rujejo pov-
sod proti Cerkvi. Čas je i za 
Slovence v Ameriki dozorel, 
da se ločijo v trope kamor 
spadajo. To vse pride v svo-
jem času. Šlo pa bo na kredit 
protiverskih bedakov. 

Imam pa bolj prijetno no-
vico za naše dobre Cleveland-
čane. "Miklava Zala!" Tako 
se pogosto sliši. I kaj pa o tej 
"Zal i"? Kaj j e morala zopet 
oživeti? Saj so jo pred dav-
nimi leti Turki odpeljali tja v 
nekak "harem" kjer se je mo-
goče poturčila in postala so-
proga, ali ena izmed soprog, 
kakega Paša." No, da boste 
prav natančno vedeli, kaj se 
je zgodilo z njo pridite na i-
gro, v kateri je vse povedano. 
Igra se vrši v nedeljo in pon-
deljek ob pol 8. uri zvečer na 
24. in 25. februarja. Father 
Bombach iz Alumni šole sv. 
Lovrenca so na delu ža več 
kot mesec dni skoraj vsak dan. 
Igra je velika in težka. Tam 
so prizori, ki vam je za počt 
od smeha. Father Bombach in 
njegovi igravci pa so si trdno 
vzeli naprej, da mora to biti 
predstava najbolj zanimiva i-
gra, ki je še kedai šla čez di-
le v Clevelandu. Vse bo v na-
rodnih nošah. "Hasan Paša" 
v svoji turški, "Mihej," "Za-
la" in vsi drugi Slovenci pa v 
slovenskem kroju. Že sedaj 
poprašujejo nekateri po naj-
boljših sedežih. Vstopnice se 
pričnejo prodajati z 17. febr. 
Od takrat naprej pa, kateri 
naroči vstopnice prvi, ima pr-
vo izbiro. Stoli bodo vsi s šte-
vilkami in vsak bo moral vze-
ti sedež po številki vstopnice. 
Zato pa se požurite. Povejte 
ali za nedeljo ali pondeljek 
ko jemljete vstopnico. Come 
one, come all! 

predzadnje nedelje semkaj za 
nadaljevanje zidanja sloven-
ske šole sv. Štefana. Vsi dobri 
in pravo narodno zavedni ro-
jaki z navdušenjem pozdrav-
ljajo to idejo. Vsi so priprav-
ljeni žrtvovati skromne teden-
ske darove za ta prekoristni 
namen. 

Neumestno hudobno napa-
danje na župnika od strani 
raznih chicaških rdečih ner-
gačev, ki bi radi vsako dobro 
in koristno delo za narod uni-
čili ni obrodilo vsa leta njiho-
vega delovanja druzega, ka-
kor, da je vse dobre za dobro 
stvar še bolj združilo, da se-
daj še boli navdušeno deluje-
jo za stvar. 

Vse nergovanje je pojenja-
lo, a ostalo pa je delo za stvar. 
Tn to delo ni malo. Ne da se 
iti mimo ruega. da bi ga člo-
vek ne videl. Slovenci v Chi-
cago imajo svojo šolo, svoje 
lastne dve dvorane in če Bog 
da, koncem leta bo šola dvig-
nila še za eno nadstropje in 
na vrhu krasna modema dvo-
rana, ki bo ponos vseh kato-
liških Slovencev v Chicago. 

Edino kar je potreba, je 
da se vsi farani brez razlike 
združimo in uvrstimo za svo-
iim navdušenim župnikom in 
korakali bomo od vspeha do 
vsneha. Farani le korajžno po 
začrtani poti naprej! 

Mr. Druškovič Louis, ki se 
je nahaial v okrajni bolnišni-
ci je zadnji teden preminul v 
bolnišnici. Umrl je za tuber-
kulozo na kateri ie bolehal 
dal i časa. V Ameriki zapušča 
žalujočo soprogo in več pri-
iateljev in znancev. Doma je 
bil z Istre sedaj pod Italijo, 
odkjer je prišel pred dobrima 
dvema letoma v Ameriko. So-
progi in drugim sorodnikom 
naše globoko sožalje. Pokoj-
niku pa R. I. P.! 

— Mr. John Ovniček, ki je 
zanosi ien pri pošiljanju lista 
Edinosti je te dni obolel za 
pljučnico. Vendar stanje se 
mu je že obrnilo na boljše in 
bo v kratkem okreval. 

— Mr. Leo Mladich naš 
potovalni zastopnik, ki se je 
mudil v Clevelandu zadnjih 

tednov je dospel koncem 
zadnjega tedna domov. Dose-
gel je s svojo agitacijo jako 
lep vspeh. 

— Popravek. — V zadnji 
petkovi številki se je urinila v 
oglas Mr. Martina Lauricha, 
prodajalca hiš, neljuba pomo-
to v njegov naslov. Njegov na-
slov se pravilno glasi: 1900 
West 22nd Place in NE "190 
W. 22nd Place" kakor se je 
ta pomota urinila v njegov o-
glas. 

Chicago, 111. 
— Veljko zanimanje vlada 

med chicaškimi rojaki od 

Indianapolis, Ind. 
Pošiljam Vam dva nova na-

ročnika. Naš č. g. župnik nam 
lepo priporočajo katoliško ča-
sopisje. Dne 10. februarja 
sem bil pri tukajšnjemu za-
stopniku vaših listov g. Kom-
lancu, kjer smo se gostili na 
čast malemu Rudolfu, ki je bil 
krščen isti dan. Pa bi vam te-
ga ne pisal, da nisem imel 
smole. Pošteno se najem in na-
pijem, se leno pokrepčam zah-
valim gostiteljem za prijaz-
nost In vse dobrote, pa me pre-
govore, Pivčan le ostani, saj 
imamo še dosti. Na ljubo Vam 
ostanem, sem dejal. 

Kot pečlar itak malokdaj 
dobim kai zastonj. Ker sem 
bil do kraja sit za kljub vsem 
prošnjam, da si naj še poma-
gam, nisem mogel več. Zato 
sem pa raiši žep napolnil in 
ko sem šel domov sem seveda 
to tudi seboj odnesel. Drugi 
dan se zbudim, treba je bilo 

SLOVENSKI KAT. SHOD 
BARBERTON, O. 

Tudi med Barbertonsk 
katoliško mislečimi Slove 
se je porodila misel za ja 
katoliški shod. Misel za ka 
liški shod se je pri katoliš 
društvih/kakor tudi pri osta-
lih katoliško mislečih Sloven-
cih z navdušenjem preiela, ii 
so se začeli vsi skupaj že prav 
marljivo pripravljati za nje-
ga. 

Shod se bode vršil 23. mar-
ca 1924. to je tisto nedelio p* 
sv. Jožefu, patronu tukajšne-
ga katoliškega društva. Da, 
da dragi Slovenci katoliškega 
shoda potrebujemo, kier nam 
bo dana priložnost slišati mar-
sikatero resnično, koristno ii 
poučno besedo. Zatorei ane-
liramo že danes na vse Slo-
vene iz Barbetona, Akroaa, 
Kenmor. in Ritmana, da se 
tovo vdeležite imenovanega 
shoda, zakar vam že sedaj 
jamčimo, da Vam ne bo žal. 
Toraj upamo, da ga ne b# 
Slovenca in Slovenke iz Bar-
bertona, in okolice, da se ne 
bi vdeležil tega nad vse ko-
ristnega shoda, torai vsi sku-
paj na dan 23. marca vsi na 
katoliški shod in pokadim«, 
da smo še ohranili v naših sr-
cih sv. vero, in da se ne sra-
mujemo to pokazati tudi 
javnosti. 

Natančen program shoda 
bode obiavljen v vseh katoli 
ških listih, pravočasno. 

Odbor 
združenih društov K. S. K. J 
in ostalih katoliško misleeii 
Slovencev. 

iti že na delo. Glava je imela 
svoje spomine na prejšni ve-
čer in moral sem jo z mrzltl 
vodo umivati, da sem bolje ii-
del. In ko sem dospel na deli 
so me pa celi dan dražili mo-
ji tovariši, kako sem žene na-
polnil in tako dalie. "Pa kj« 
ste zvedeli vse t o ? " jih vpra-
šam začudeno. 

"Ha! " Johana je nam pra-
vila so djali. 

"Tako, ta je pa lepa !" sea 
djal in hajd nad njo. 

"Iiiii, kaj te je pa prinesla, 
je diala Johana. 

"Noge!" sem se odrezal 
somo. "Kaj misliš, če bi hod 
po glavi bi razstresel vse kw 
fe, ki sem jih imel v žepii 
Kaj si me raznesla? PreMI 
či, da ni res! 

"O, sam si se izdal! Jti 
sem odkritosrčna. Ti si neka 
se pomotil, pa si odgriznje 
krof utaknil v moj žep." 

"Ali ljuba Johanca, prosil 
te povej ljudem, da ni r« 
Plačaj mi! Pa bom šla o 
povedati, da ni res." 

Prešmentana Johanca pa 
šla mesto, da bi popravila, 
je naredila pa je še bolj B 
tančno povedala vsem ofc 
o krofeh in mojih žepih. ] 
ne mislite g. urednik, da 
res tak, to se je zgodilo v p 
pustnem času ko so Ijudie 
di dobre volje in tako sem 
tudi jaz. Torej nihče se 
naj ne boji. 

Pivca«. 

Rdeč sneg 
je padel te dni v švedsfe 
mestecu Halmstadt. Baie^ 
pordečile sneg milijoni li< 
neke žuželke. Tega pa 
donski znanstveniki ne vei 
mejo. Doslej so že večl 
opazovali rdečkast sneg, 
vzrok je bil vselej droben 
ščavski pesek oziroma pi 

o 
Kadar lačna mačka mi 

vidi — niti kralja ne pogl< 

SLOVENSKI KATOLIŠKI SHOD V WEST 
(Nadaljevanje s prve strani.) 

beh dopoldanskih sv. mašah, kakor tudi na shodu 
bil dobropoznani navdušeni slovenski misijonar 
Venceslav šolar, O. S. B. profesor v St. Bede kole* 
v Peru, 111. 

Shod pa je bil prirejen pod pokroviteljstvom 
štva Holy Name, katerega vrste so se zdatno ojafl 
Lepo število novih članov je pristopilo h temu 
in tako javno pokazalo, da so zavedni katoliški 
in fantje. Natančnejši popis celega shoda, kakoi 
krasni govori, katere je bilo mogoče dobiti spif 
do sledili v prihodnjih številkah. 



M, 

V NEDELJO POPOLDNE. 

TEDENSKI KOLEDAR. 
2. predpepel. — Sejavec in 

seme. Luk 8. 4. 
24 Nedelja — Marjeta. 
25 Pondeljek — Matija a-

postol. 
26 Torek — Valburga opa-

tinja. 
27 Sreda — Leander, škof. 
28 Četrtek — Tef>fil, sp. 
29 Petek — Mak arij. 
1 Sobota — Albin, škof. 

o 
OKO CERKVE UPRTO V 

KRISTUSA. 
"Po cestah in ulicah bom 
iskala njega, ki ga ljubi 
moja duša." 
(Vis. pes. 3, 2.) 

Cerkev je božja družina, 
hiša božja, nevesta Kristuso-
va. nietrovo telo. 

Se-li to vidi na Cerkvi? Se-
li Cerkev tega zaveda ? 

Neki stari poganski pesnik 
pripoveduje, da se mu je po-
kazala boginja. Iz njenega 
nastopa jo je spoznal za bo-
ginjo. Tako snoznamo tudi mi 
iz nastona Cerkve nien bož-
ji izvor. To zavest, da ie Kri-
stusova nevosta. da ie Kristu-

N Treba je le videti velikonočno 
procesijo pobožnega ljudstva 
na deželi, in čutil boš, kako 
utripa Cerkvi srce. V hipu je 
vrgla Cerkev raz sebe vso ža-
lost, črno barvo, post in pe-
pel. Zdaj je treba veselo vz-
kipeti in vzklikniti. Svatovska 
obleka, zlato in srebro, kadi-
la, pesmi, zvonovi, orgije z 
vsemi registri, zastave, vse 
mora na dan! Cerkev ne po-
mišlja, ne izbira, ne štedi; 
zbere vse otroke, vse vernike 
okrog sebe in stopa v sloves-
nem, zmagoslavnem sprevodu 
skoz vas, v naravo — cerkve-
ni zidovi so ji ta dan pretes-
ni— to je dan, ki ga je naredil 
Gospod. 

Tako stoii Cerkev pred svo-
iim nebeškim ženinom vse le-
to kakor zamakniena nevesta 
in ga ne more dosti občudo-
vati'. Ona ne prezre nobene 
malenkosti. Liubezen ie na-
tančna in misli na vse. Vsi ud-
ie Kristusovega telesa so tr-
peli, ona občuduie, ljubi, mo-i 
li vse. Vidi ni ego ve prebode-
ne noge in rokp. pleda odnrto 
rano v srcu, grozi se. ko ga bi-
čano. občuti bndliaie trrnVve 
krone: vz tre net a. ko sra uda-

sovo H o . da jo oživlja Kri-i riio v obraz in nliuieio vani, 
stns. da živi le Kristus v njej,! nnVleka zraven nieea na Oli-
kaže Cerkev v sem svoiVm de-' ski gori t^r mu briše krvave 
lovaniu in nastopu: "Nič več 
ne živim jaz, marveč Kristus 
živi v moni" "Vivo autem, 
jam non ego. vivit vero in me 
Christns" (Gal. 2. 20.) 

Vzemimo njeno božio služ-
bo. Kako nenavadno se obna 
ša Cerkev! Zdaj vzdrhti in iz-
kini v radosti: venča se, kra-
si se! Nadene si izbrana in 
dragocena, zlata in bela obla-
čila. Zapoje krasno zveneče 
melodije in slovesne korale na 
orelah. Okrasi svoie domove, 
cerkve, razsvetli jih z nebroj-
nimi svprami. Človek, ki Cer-
kve snloh še ni noznal, bi re-
kel: Kaj pa pojenja? Kaj se 
je vendar zgodilo? Cerkev se 
dvigne o polnoči in oznanja 
veselo snoročilo o božiem de-
tetu v betlehems. hlevu, pri-
poveduie o pastiriih, klečečih 
oVrof i asi i c ter poje z ange-
lji: "Slava Bogu na višavah 
in mir liudem na zemlii!" 
Nien ženin se je rodil. Božič 
j«? — Toda glei : Prizor se 
iznrempni. Cerkev si zakriie 
obraz! Odene se v žalno ob-
leko! Nipni plašči počme, 
rodba. orerlie. zvonovi utihne-
jo, Cerkev si natrosi pepela 

potne sra<r* 7 obraza, hodi za 
niim na Kalvariio in vznod-
buia Simona Ciror»eiskega nai 
mu nomada no^ti križ, pazi z 
naneto nozomostio na vsako 

K**ižanef*"a. žaluie z 
Mariio. ki era drži v svoiem 
naročin — rji VSP te skrivno-
sti i P določila nosebnp dneve, 
nosebne nrarnike. tako da se 
celo vrsti skrivnost za skriv-
nosti«"* iz Kristusovega živi i p-
nia. Pa nipi to np zadošča. 
TJnhpzen ip iznaidliiva in za-
to išpo vpdno novih oblik, no-
vih nobo^nosti v čast svojemu 
p̂T>ir»n. ToVn so nastale po-

božno^ti "Rožie Glave, presve-
focrp Srca .Tpzusovega, večno 
čps^pnip Naisvptpišptra itd. 

Pri tph nobožnostih zbira 
rorkpv svoip otroke v bratov-
ščinah, na shodih. Sestavlia 
vedno nove molitve in sklada 
nove snevp za vsako posamez-
no skrivnost in vabi tudi svo-
ie otroke, nai po svojih mo-
čeh z m*o vred časte in hvali-
io nebeškega ženina, kakor 
da ne bf mos-la sama dovolj 
počastiti Gosnoda: 
Quantum notes, tantum aude, 
ouia maior omni laude, 

na crlavo in se posti, poišče si laudare sufficis 
oaižalostneišo pesem: Tožbe ^ r le more?, Niega hvali-

t • • _ . ••! ; i - _ •»• t • . . . ' preroka Jeremije; v svojih 
božiih hramih si postavi — 
eni te! — pravcati grob in ob 
tem grobu žaluje in vzdihu-
je in moli. Kaj ie to? Ali je 
Cerkev ob pamet ? Ne! Njene-

vsi liudie bi mu ne dali 
hvale vredne: kai še ti ? 

UGANKE. 
Iz Superior, Wyoming je 

n im poslal Mr. Anton Grož-
ga ženina so onliuvali, b i ča -^ ik precej težko uganko, da 
li in na Vriž pribili, ootem ga jo naj postavimo na korner za 
pa položili v grob. Odtod nie-iugibanje. Glasi se: 
na neutešliiva žalost, odtod — Na hribu je zrastlo, do-
»iena turobna pesem. Toda m o v pripeliano, na dvorišču 
Viškoma, nepričakovano pro- otesano, v hlevu rojeno, v hi-
dre ta m'en žpriin iz skalna-
tega groba. Prte, krila, ka-
men, vse to otrese raz sebe in 
samo solnpp. svetloba, luč, ve-
splie in življenje ga je. In 
Cerkev ? 

Ona, ki gleda samo vanj in 
ki ni odvrnila oči od groba, 
vidi to in razume. Kako vzdrh-
ti! Kako vesela plane kvišku! 

ŽELIM 
zvedeti za sedanje bivališče 
Jožefa Zupančiča iz Mrtvic 
iara Leskovec pri Krškem. 
Jaz sem njegova teta. Slišala 
sem, da je zahajal k prijate-
lju z imenom ZakrajŠek v 
Chicago. Več mi ni znano. 
Prosim cenjene rojake, ako je 
kamu znan, naj mi to sporo-
či na moj naslov ali pa na u-
ftravništvo lista Ediinosti, za-
kar se mu že v naprej zahva-
ljujem. Ako pa sam čitaš, pro-
dni oglasi se točno, ker imam 
*ažne stvari za tebe! 
Amalija Zupančič, drugič o-
»ožena Klavžar, 1136 — Her-
nck ave, Racine, Wis. 

ši jih pa za uho dobiva? — 
Kai je to? 

Na naše stavljene uganke v 
štev. 16. tega lista sta uganila 
samo dva: Mr. Anton Grožnik 
in Miss Annie Cesar. Rešitev 
je pravilna kakor sta imeno-
vana dva rešila: prva j e : če-
bula in druga: senca. 

Drugih sedem ugibalcev ni 
imelo to pot sreče. Poskusite 
pri današnji uganki. 

NAZNANILO! 
Rojakom Slovenceip nazna-

njam, da sem pričel na svojo 
roko mizarsko in tesarsko o-
brt. Sprejemam nova, kakor 
tudi dela za popravo. Barvam 
hiše znotraj *in odzunaj. V^r-
nišam in vsa druga dela spa-
dajoča v to obrt. 

Rojakom se priporočam \ 
naklonjenost! 

FRANK MARLEY 
2300 — So. Hoyne Ave. 

CHICAGO, ILL. 
Phone: Canal 2115. 

SLAVNOST V SO. CHICAGI. 
(^Nadaljevanje s prve strani.) 

lo. . 
Slavnost blagoslovitve te 

prenovljene cerkve se je izvr-
šila z velikimi slavnostmi pre-
teklo nedeljo. 

Že dopoldne ob pol desetih 
je slavnostno pritrkavanje 
zvonov naznanjalo naselbini 
preveseli dogodek. Cerkev je 
bila natlačeno polna. Sloves-
no sv. mašo in pridigo je imel 
župnik slovenske cerkve sv. 
Štefana iz Chicage ob azisten-
ci dveh angleških frančiška 
nov. Rev. P. Evzebija, O F M 
in Rev. P. Auguština O F. M. 
in domačega gospoda Rev .B. 
Winkler j a, O. F. M. 

Nekaj posebnega je bilo 
pri tej sveti maši tudi to, da 
so zabučali v orgijah novi 
spremeni, da se je cerkev kar 
potresla. Orgije v cerkvi sv. 
Jurija so že preje bile krasne, 
da jih jim ni blizu para. To-
da pevci in pevke so hoteli 
dati orgijam še več krepke 
podpore. Nabrali so med se-
boj in med farani celih $720.-
00, za kateri denar se je dal 
v ogrlje še nov spremen. Da, 
cerkev se je kar tresla, tako 
močni so bili novi pedali. Cer-
kveni pevski zbor pod vod-
stvom organista Mr. Smre-
karja je krasno rešil pevske 
točke. Mr. Smrekar je bil si-
cer zadnje mesece bolan. Ven-
dar žrtvoval se je in dosegel 
ta vspeh. < 

Glavna slavnost je bila pa 
popoldne. Ob treh so zopet 
zvonovi pritrkavali in verno 
ljudstvo je hitelo od blizu in 
daleč v cerkev, da bo priča 
tega veselega dogodka. Slo-
vesen blagoslov je izvršil kan-
cler Chicaške nadškofije Very 
Rev. Dr. Dunn ob azistenci 
Rev. P. Faustina O. F. M., u-
rednika frančiškanskega časo-
pisa "Franciscan Herald" in 
Rev. P. Auguština O. F. M. 
Slavnostni govornik je bil zo-
pet župnik cerkve sv. Štefana 
iz Chicage. V prezbiteriju je 
bilo poleg njih še enajst dru-
gih duhovnikov, ki so prišli, 
da se z dobrimi farani sv. Ju-
rija povesele slavnostnega do-
godka. Very Rev. Dr. Dunn, 
kancler, je najprej snregovo-
ril in častital župniji k tako 
krasnemu napredku. Tolik na-
predek, je rekel, je gotovo 
najčastnejše spričevalo za 
marljivo delo vašega župnika 
Rev. Benvenuta Winkleria, 
kakor tudi za vas farane. To 
kaže Vašo vero, in sicer živo 
vero, kajti lahko si mislimo, 
da Vas je to krasno delo sta-
lo velike žrtve. Da ste jih pri-
nesli, je to dokaz, da imate 
navdušenje. Vaša lepa cer-
kev bo najlepša pridiga za vse 
one, ki so pozabili na svojega 
Boga, Klicala jih bo nazaj in 
jim skriynostno pridigala o 
njih namenu življenja. 

Slovesni blagoslov z Naj-
svetejšim je zaključil lepo in 

pomenljivo cerkveno slavnost. Hugona Bren D.D. O. F. M. 
Slavnosti se je udeležilo tu- provincijalnega komisarja 

di veliko faranov Sv. Štefana Fathra Blanko Kavčič OFM 
z Chicage. Med njuni je bi-! R e v . Fathra Suertha, Fathra 

lo društvo Marije Pomagaj Bonaventuro Andačiča OFM 
korporativno zastopano, kar župnika hrvatske cerkve iz So' 
je našim blagim članicam sa-
mo v ponos. Chicago, Fathra Kowalevske 

ga, poljskega župnika in nje-
in ™ ! * . n a v e d e i J i h gospodov govega g. kapelana in še več in domačega g. župnika Rev.l drugih 

Sm°~ V P^ e Z1 V e s e l i i n navdušeni so od-bitenju se našega Very Rev.l hajali farani iz prekrasne cer-

kve, ponosni, da imajo sedaj 
najlepšo cerkev v okolici, da, 
daleč naokoli. 

Ob šestih zvečer se je pa 
vršil slavnostni banket, kate-
rega so priredile žene župnije 
v čast slikarju umetniku Mr, 
Ivanu Gosarju in njegovi so-
progi. 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

ŠIRITE LIST EDINOST 

LOUIS STRITAR 
2018 WEST 21st PLACE 
Prevaža pohištva — premog 
— les — in vse kar spada v 
prevažalno obrt. Pokličite 
ga po telefonu! 

Phone Roosevelt: 8221 

NAZNANILO IN PRIPORO 
ČILO. 

Cenjenim naročnikom in vsem 
prijateljem jn dobrotnikom li 
sta Edinosti v državi Wiscon-
sin naznanjamo, da jih bo te 
dni obiskal naš potovalni za-
stopnik Mr. Leo Mladich, ki 
je pooblaščen pobirati naroč-
nino za list Edinost in Ave 
Maria. Kakor tudi za knjige, 
tiskovine in oglase ter vse, ki 
je v zvezi z našim podjetjem. 

Cenjene rojake . in rojakinje 
prosimo, da mu gredo pri tem 
težavnem delovanju za katoliški 
tisk na roke in mu pomagajo is-
tega širiti, da se ga zanese v sle-
herno slovensko hišo v vsaki na-
selbini. Potreba za katoliški tisk 
je velika, kar menda ni treba še 
posebej povdarjati. Zato vsi na 
delo in pomagajte zastopniku, da 
list pridobi kar največ novih na 
ročnikov. 

NAGRADE 
Mesec Februar je proglašen za mesec katoliška tiska, zato naj 

tekom tega časa vsak nekaj stori za katoliški tisek. 
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ZA ŠTIRI CELOLETNE A U OSEM POL-LE-
TNIH NOVIH NAROČNIKOV 

dobi vsakdo krasen VOJAŠKI DALJNOGLED, ki je 
jako močan. Daljnogled je v lepi usnjati škatlji 
na jermenu, da se ga nosi na rameni. Je jako lep 
dar za vsakogar. 
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E D I N O S T 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILLINOIS. 
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ZA PET NOVIH CELO-
LETNIH A U ZA DESET 
POL-LETNIH NAROČ-

NIKOV 

bo dobil vsakdo po šest ko-
madov žlic, večjih in malih, 
šest vilic, šest nožev in nož 
za maslo vse lepo ponikla-
no, kakoršno ostanejo traj-
no. Vse je vložen v lepi 
baksi narejeni i z javorjeve-
ga lesa. To bo krasen spo-
min, ki bo vas leta in leta 
spominjal, kdaj da ste agi-
tirali za katoliški list Edi-
nost. • 

Ta nagrada bo zlasti prav 
prišla za naše gospodinje. 
Tudi imate priliko da si na-
bavite lepe namizne stvari 

brezplačno. 
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ZA TRI CELOLETNE ALI ŠEST POL-LETNIH 
NOVIH NAROČNIKOV 

dobi vsakdo KRASEN POZLAČEN KRIŽ, ki je 12 col in 
pol visok in je pravi kras za vsako katoliško hišo. Zlati 
pride prav, ko pride duhovnik v hišo h bolnikom. Le-
pšega dara za krščansko hišo ni, kakor lep križ, ki člo-
veka spominja na Križanega, ki je za nas trpel. Naj 
pride ta križ vsako slovensko katoliški hišo kot spomin,s 

na agitacijo za list Edinost. 

ZA DVA CELOLETNA ALI ŠTIRI POL-LETNE NOVE 
NAROČNIKE 

dobi vsakdo lepo močno električno SVETILKO "FLASH LIGHT," 
ki je močno narejena in ima tudi močno baterijo. Ta luč je zelo 
pripravna za ponoči, kadar jo človek potrebuje. Zlasti je dobra za 
rudarje v rudnikih. Tudi to je lep spomin za vsakega. 

ZA ENEGA NOVEGA NAROČNI-
KA ALI DVA POL-LETNA 

dobi vsakdo lep žepninož in lepe ponikla-
ne škarje, kakor vidite oba komada na tej 
sliki. ZA ENEGA POL-LETNEGA NA-
ROČNIKA pa dobi vsakdo en žepni nož 
ali pa ene škarje, katero že si hoče izbrati. 

Tako je razpisana za vsakega lepa nagrada. Rojaki sedaj pa 
na delo in pokažimo tekom teh dveh mesecev, ki sta določena za na-
biranje novih naročnikov, kaj zmoremo, ako hočemo. Naj v tem času 
kaj stori sleherni naš naročnik za svoj katoliški list Edinost. 
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Sledovi medvedjih 
krempljev. 

Prevel P. Blanko Kavčič, O. F. M. 

'Da, ali nihče ni vedel, da so v bližini tabora." 
"In ali se ne more zdaj zgoditi ravno tako? " 
"Vi niste vodja ekspedicije," zakliče Moussart, "sieur 

Joliet mi je dovolil in jaz bom vzel gosli s seboj." 
"Potem — jotem . . . " Peter je godrnjal nekaj o gos-

lih in Indijancih, ko je lezel na svoje trdo ležišče. Crez ne-
koliko minut se je vlegel tudi France in vse je bilo tiho v 
mali koči. 

r 
V. 

Ponoči se je splazil France, noseč svoje gosli v brezo-
vem zabojčku, previdno iz svoje majhne koče, tako pre-
vidno in tiho, da je mislil, da Peter njegovega odhoda niti 
opazil ne bo. Ali Peter je opazoval Franca, videl je, kako 
*e je obrnil proti jezeru, kjer sta bila oba čolna ekspedi-
cije na suho potegnjena. 

France-pa ni šel k čolnoma, ampak je šel po stezi, ki je 
vodila v tabor poganskih Huronov. Štefan Dorval se pri-
kaže. — 

"Kdo t u ? " zakliče Dorval zamolklo, ko se prišlec pri-
bliža njegovemu šotoru. 

"Moussart." 
"Pojdi notri; danes sem sam v taborišču." 
" K j e so pa Huroni?" 
"Stari "Strupena Puščica" se je pobarval z barvo in 

je odpeljal svoje bojevnike v ^ o z d . " 
"Je 1 i morda nevarnost, da napade vas?" 
" N e ! Ima premalo bojevnikov; ako bi pa imel sto mož, 

potem bi bila misijonska postaja v nevarnosti." 
- . " P a n i s o d a l e č o d t o d ' " pravi Moussart, ki je ravno 

slišal divje kričanje razburjenih Indijancev. 
"Ne. šli so k svetemu griču Velikega Medveda; tam i-

majo večkrat svojje plese in čarovnije, a ne spominjam se, 
da bi bili kdaj tako besni, kakor to noč. V resnici, že sem 
mislil poslati sporočilo v trdnjavico, ter ljudi opozoriti, da 
naj bodo oprezni." 

"Jaz jim lahko prinesem to vest," prekine ga obisko-
valec. "Vendar vam moram poprej povedati, zakaj sem 
prišel to noč k vam. Sieur Joliet mi je povedal, da nas bo-
ste jutri zjutraj počakali na Gull Point-u in se pridružili 
naši ekspediciji." 

"Tmel bom čast, biti član vaše družbe," potrdi Dorval. 
'*A!i vas potem smem nekaj prositi?" 
"Gotovo, da." 
"Tu imam brezov zabojček in v njem so moje gosli. 

Peter ne pusti da bi jih vzel s seboj. S starim norcem se 
ne morem prekljati. Bojim se tudi, da bo Jolieta pregovo-
ril in bom naposled moral pustiti gosli v postajj. Da bi se 
vseh sitnosti rešil, bi rad izročil zabojček vam v varstvo, 
dokler ne bi bili že nekaj dni na potu." 

"Opominjam se, kako ste nam neke noči igrali v tabo-
rišču ob Ottawa reki," odgovori Dorval, medtem ko je spre-
jemal zabojček v svoje varstvo. "Predno se m e m o , bomo 
morda še potrebovali kaj godbe, da se razveselimo." 

"Srčna hvala! In sedaj pa predlagam, da obiščeva IIu-
rone in poizveva za vzrok njihovega hrupa." 

"Bili ste deset let stezosledec in lovec v Novi — Fran-
ciji, pa tako malo poznate poganske Hurone!" odvrne Dor-
val. "Moje življenje bi bilo v tej noči sredi njih morda var-
no, ker me smatrajo za svojega, in res bil sem divji kakor 
najdivjejši med njimi. Morda bi se smel tudi P. Marquette 
upati med nje, ali vas in vsakega drugega Francoza bi 
ustrelili s puščicami in ga sežgali na kolu." 

" A k o bi to bili Irokezi, potem bi vas razumel." 
"Poganski Huron j e ravnotako okruten in lažnjiv, ka-

kor Irokez." Krik in upitje Indijancev je bilo sedaj še sil-
nejše. "Poslušajte," nadaljuje Dorval po kratkem odmoru, 
"noco j so obsedeni od hudiča, pa še ne vem zakaj. Moglo 
bi biti v zvezi z jutrajšnjo ekspedicijo. Stari "Strupena 
Puščica" je bil zadnje čase mrk in nezaupen." 

"Morda so čuli o nocojšnji službi božji v kapelici, to 
jih je morda razkačilo, da sedaj drže svojo hudičevo služ-
bo . " — 

ROJAKI V FOREST CITY 

IN OKOLICI 
Se priporočamo pri nakupu razne železnine in 

kuhinjsko pohištvo, pri nas dobite vsakovrstne 
barve in varniše in drugo orodje, ki se potrebuje 
pri barvanju, razne kotle in drugo posodo za kuho, 
vsakovrstno orodje za rokodelce. Imamo največjo 
zalogo te vrste v mestu. Prodajamo po najnižjih 
cenah, ki je mogoče. Delamo tudi vsakovrstno 
plumbersko in kleparsko delo. 

Priporočamo se za obilen obisk. 

BENJ. SICHHOLZKR 
Trgovec z vsakovrstno železnino 

"Mogoče sicer; ali ta razlaga se mi ne zdi zanesljiva, 
saj ni bilo nobenega pogana v kapelici." 

"Pa so vendar le vedeli o službi božji ." 
"To seveda." 
"In oni so se zbrali, da bi opravili svoje lastno vrago-

služje." 
Debeli glas bojne trombe se je razlegal in ognjeni žar 

je odseval skozi gozd. "To pomeni napad na vas," zaše-
peta Dorval. 

"Ali naj jih opozorim?" 
"Počakajte še trenutek, ker si ne morem misliti, da bi 

bil "Strupena Puščica" tako neumen, da bi se kaj takega 
upal." 

"Morda misli, da so krščanski Indijanci zaradi priprav 
na pot popolnoma nepripravljeni." 

"Saj mora vendar sprevideti, da bi bila prava norost 
napasti utrjeno vas s tako malo ljudi." Zopet je sledil molk, 
katerega je le tupatam pretrgal glas bojnega bobna. "Poj -
diva! Pojdiva!" pravi Dorval, "nevarno je sicer, ali mora-
va iti in videti, kaj da ti divji vragovi nameravajo." 

"Strupena Puščica" je bil najnevarnejši Indijanec. 
Francozom in spreobrnjenim Huronom se je hlinil prijaz-
nega, na tihem je pa koval načrte, kako bi jih uničil. Videl 
je že skoraj celi Huronski rod pokristjanjen, a videl je pa 
tudi, da so istočasno Francozje zasedli njih zemljo. Ta dva 
dejstvo sta bila zanj nerazdružljiva: spreobrnjenje divja-
kov j e pomenjalo izgubo zemlje in neomejene prostosti. 
Kako bi mogel tako veliko izgubo zabraniti ? To vpraša-
nje ga je noč in dan begalo. Od svojega lastnega ljudstva 
se ni mogel ničesar več nadejati, ker večina jih j e bila že 
pokristjanjena. Ali na zahodu ob veliki reki so stanovali šte-
vilni, Francozom še neznani rodovi, ki so živeli š e v svoji 
divji prostosti. Ali ne bi mojrel tem odpreti oči in jih opo-
zoriti na nevarnost? Ali bi jih morda mogel pregovoriti da 
bi mu pomagali, zapoditi te usiljivce od koder so prišli ? 

In zdaj nameravajo Francozje iti celo k tem nepozna-
nim rodovom. V malo letih bodo kristjani tudi ti. "Strupe-
na Puščica" je čutil, da je v nevarnosti, da izgubi zadnjo 
priložnost rešiti svoj narod gotovega pogina. 

Ameriški letalci na potu iz 
Paname. 

Panama. — Ameriški ar-
madni letalci, ki so se udeleži-
li mornariških manevrov v 
panamskem prekopu so se 
včeraj vrnili proti domu. Pro-
ti večeru so se ustavili v Gu-
temala City v Centralni Ame-
riki, odkoder bodo nadaljeva-
li polet v San Diego, Cal. 
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F6T0GRAFIST 

NenfeceK 
1439 W. 18th Street 
IZDELUJE NAJBOLJŠE SLJ 

KE1 
•VOJ POKLIC VRŠI ŽE I 

ao-LETNO IZKUŠNJO I 

J.KOSMACH 
i 1804 W. 22nd St. Chicago, 111 

Roiakom se priporočam pri 
nakupu raznih 

BARV. VARNIŠEV. ŽELEZ 
TA. KLTUČAVNIC IN 

STEKLA. 
Naiboljše delo. nainižie cene 

Prevzamem barvan ie hiš runa 
in znotrai. uokladam stensk 

oaoir. 

Venizelos mobilizira« 
Atene. — Venizelos je uka-

zal premestiti nekatere neza-
nesljive vojaške enote na Krf. 
Odtam pa pride v zameno 
1500 vojakov v Atene. V A -
tenah se opazuje zopet težko 
krizo, ki prihaja na površje. 
V ozadju so baje monarhisti 
podpirani od drugih držav. 

Pozor! Pozor! 
Samo edina ALPEN-

TINKTURA na svetu je 
za moške in ženske lase, 
od katere takoj prenehajo 
lasje 6dpadati in potem 
lepo in krasno rastejo. 
Velika steklenica stane 
$3. —, srednja steklenica 
$2. —, s poštnino. Za vse 
drugo pišite po cenik, ga 
pošljem zastonj. 

Jakob Wahcic 
1434 E. 92. Str. 

CLEVELAND, OHIO. 

ZASTAVE 
bandera, resralije in zlate zn»* 

ke za slovenska društva 
izdeluie naibolie in 

naiceneie 
E M I L B A C H M A N . 
2107 So. Hamlin Avenue, 

CHICAGO. ILL. 
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POVRŠNE SUKNJE! 
ZIMSKA OBLEKA! 
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ZIMSKO SPODNJO OBLEKO! <: 

- Dobite v naši trgovini najtrpežnejšo, narejeno iz © 
najboljšega blaga po najnovejši modi. Naše cene so naj- : 
zmernejšt! 

Crevlje za vas in vaše oUeke kupite pri nas, ako { 
hočete imeti dobro trpežno obuvalo. ( ) 

0 Praznične srajce in za na delo, moške klobuke, naj- • 
© boljše vrste vsakovrstno spodnjo obleko dobite pri nas. • -J 
S j Z a vaše ckčke imamo jako trpežne obleke, črevlje, ka- ( S 

pe, srajce in sploh vse kar rabijo. i •) 
£ j Mi Vam obljubljamo, da v naši trgovini, dobite ved- \ 
(•:•) no najboljšo vrednost za "VAŠ DENAR!'* 

J. J. D V O R A K & CO. 
1853—1855 BLUE ISLAND AVENUE 

CHICAGO, ILL. 
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V A B I L O 
DRUŽBE SV. MOHORJA ZA L. 1925. 

Družba sv. Mohorja izda za 1. 1025 sledeče 
knjige: 1.) Koledar za 1. 1925. 2.) Življenje svet-
nikov 5, zvezek. 3.) Slovenskih večernie 77. zvezek. 
4.) Travništvo ali kako drugo koristno knjigo. — 
Udnma za to štiri knjigo znaša en dolar. Kdor Želi 
imeti še leno vezan molitvenik: Trije temeljniUnauki, 
doplača 45 centov. Čas za z glasen je je do sredi 
marca, a se 7 odo ud;'e s posr:>i;!m dovo]jenjer:i v 
družbe sprejemali do konca marca. Imena teh pri-
glasencev pridejo tudi v družbin koledar. 
Zglasite se takoj pri zastopniku Dr. sv. Mohorja v 

A * J * . 
/\meri LI ; 

;v. J. M. TRUNK, P. O. AK. 

if 
# 
# © 
r^s 

• Z a Chicago sprejema *udje tudi nase upravni:" tvo. 
. • u ' ti1 'i _ • nekaj iztisev 

družbenih knjig za letošnje leto (1. 1924.). Cena je 
z vezanim molitvenikom vred $1.39. 

Za denar oziroma za knjigo jamči družbin za-
stopnik osebno. Knjige se bodo razpošiljale koncem 
leta. Ako bi prišlo kaj vmes, se vsakemu vrne denar. 
Kdor podpira Dr. sv. Mohorja, podpira tudi koroške 
Slovence. 
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med onimi rojaki, ki so namenjeni v stari kraj na 
pomlad, je v Vašo korist, da pišete naši tvrdki za 
pojasnila in ji poverite vse tozadevne posle. To bo 
za'Vas pomenilo najboljšo postrežbo, zaradi katere 
je naša tvrdka splošno znana in priporočana! Imej-
te to na umu! 
RAVNO TAKO JE V VAŠO KORIST, ako nam po-
verite vse posle, ki so v zvezi z dobavo Vaših soro-
dnikov in prijateljev iz starega kraja. Naša tvrdka 
Vam bo izdelala potrebne izjave (affidavite), po-
slala karto, nudila pomoč ob prihodu v New York 
itd., kakor je to storila že za številne druge rojake, 
od katerih so se mnogi javno zahvalili za točno po-
strežbo! — 

< Pošiljanje denaija. 

537 — Main Str. Forest City, Pa. 

Naša banka ima svoje lastne zveze z pošto in zane-
slj ivimi bankami v starem kraju in naše pošiljatve 
so dostavljene prejemniku na dom ali zadnjo pošto 
brez vsakega odbitka. Naše cene so vedno med naj-
nižjimi. 
Vse pošiljatve se nakažejo po cenah onega dne, ko 
mi sprejmemo denar. 
Denar pošiljamo ali po pošti, ali potom brzojavnega 
pisma, ali pa direktnem brzojavu. 
Mi pošiljamo dolarje v Jugoslavijo in druge dežele 
po pošti in brzojavno. 

Za obilna naročila se Vam priporoča 

SLOVENSKA BANKA 

Zakrajsek & Cesark 
|D 70 — 9th AVE., 

yM 

NEW YORK, N. Y. 

SPOMLAD JE TUKAJ! 

Lepi "COLUMBIA SIX" pa tudi! 
SLOVENCEM V CHICAGI IN OKOLICI! 
Naznanjamo, da smo otvorili prvovrstno trgo-

vino z automobili. Predvsem vam povemo, da pro-
dajamo najbolje automobile, ki jih je mogoče kupiti 
za denar Ti so "COLUMBIA SIX" automobili. 

Prodajamo tudi že rabljene automobile najno-
vejših modelov vsake vrste* za katere damo isto 

jamstvo kot popolnoma nove. 
. Mi umivamo, čistimo, poliramo automobile po 

najnižjih cenah. Naša garaža je odprta noč in dan! 
Nasa prvovrstna popravljevalnica automobilov 

je vam na razpolago vsaki čas. Imejte nas v svojem 
spominu! J 

Kot Slovenec se vsem najlepše priporočam za 
vse slučaje. 

CICERO AUTO LADNDRY & SALES 
STEVE CIGAN & CO. 

5335—37 WEST 25th STREET, CICERO, ILL. 
Phone: Cicero 8284 

Rojakom izven Chicage, ki želijo naročiti kaj 
po pošti dostavljamo točno in hitro vsako vrstne 
automobilske izdelke. 


